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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи приканва водещата 

комисия по транспорт и туризъм да включи в предложението за резолюция, което ще 

приеме, следните предложения: 

A. като има предвид, че дистанционно управляемите летателни системи (ДУЛС) могат 

да се използват за ред граждански (невоенни) цели, като например критична 

инфраструктура и гражданска защита, управление на бедствия, търсене и спасяване, 

защита на околната среда, селскостопанско и индустриално производство, 

правоприлагане и наблюдение, разузнаване, журналистика, търговски дейности и 

отдих; 

Б. като има предвид, че независимо от свързаните с тях потенциал и ползи, 

използването на ДУЛС представлява сериозен риск, по-специално тъй като ДУЛС 

водят до подобряване на други технологии, които могат да бъдат използвани за 

наблюдение и проследяване на хора и предмети; като има предвид, че ДУЛС по 

определение са форма на технология с двойна употреба, която се нуждае от много 

строги и прилагани последователно правила; като има предвид, че специфични 

предизвикателства са свързани също така със случаите, когато ДУЛС се използват 

за обработка на лични данни, което влиза в противоречие с основните права, по-

специално правото на неприкосновеност на личния живот и правото на защита на 

данните, както и когато ДУЛС играят роля за обществената сигурност, тъй като те 

могат, преднамерено или непреднамерено, да бъдат използвани за причиняване на 

щети на хора и инфраструктури; 

В. като има предвид, че фрагментираното национално законодателство в областта на 

използването на ДУЛС за граждански цели би възпрепятствало развитието на пазар 

ЕС на ДУЛС, би затруднило установяването на високи общи гаранции и би 

представлявало сериозна заплаха за основните права на гражданите на ЕС, по-

специално правото на неприкосновеност на личния живот, правото на защита на 

данните, правото на сигурност и безопасност, както и свободата на събиранията; 

Г. като има предвид, че наличието на ясна и завършена регулаторна рамка, насочена 

към цялата верига на ДУЛС, с цел гарантиране на безопасността, сигурността, 

неприкосновеността на личния живот и защитата на личните данни, опазването на 

околната среда, отговорността, действията за правоприлагане, застрахователното 

дело, идентификацията и прозрачността, може да гарантира правна сигурност и 

безопасното интегриране на ДУЛС в системата на гражданското въздухоплаване и 

би могло да доведе до това ЕС да играе решаваща роля в определянето на 

международни стандарти; 

Д. като има предвид, че по-широкият достъп до ДУЛС за потребителите ще има също 

огромни социални последици, като ще промени коренно нашите търговски и частни 

взаимодействия; 

Е. като има предвид, че трябва да се прави разграничение между ДУЛС за 

развлекателна употреба, от една страна, и за професионална употреба, от друга 
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страна; като има предвид, че определени технологии, които представляват особено 

вмешателство, трябва да бъдат забранени за развлекателна употреба; като има 

предвид, че технологията с висок потенциал, с която са оборудвани определени 

системи за професионална употреба, трябва задължително да бъде в съответствие с 

принципите на пропорционалност и необходимост; 

Ж. като има предвид, че характерът на ДУЛС и техните приложения могат да 

представляват особено вмешателство по отношение на правото на 

неприкосновеност на личния живот и на защитата на личните данни; като има 

предвид, че липсата на пряка връзка между устройството и ползвателя създава 

чувство за освобождаване от отговорност за функционирането на устройството; 

1. подкрепя предложението на Комисията за бързо изменение на Регламент (EО) 

№ 216/2008 относно общи правила в областта на гражданското въздухоплаване, 

като се преразгледа непредоставянето в него на компетентност за регулиране на 

ДУЛС под 150 килограма, така че да се гарантира, че ЕС може по подходящ начин 

да регулира интегрирането на ДУЛС в системата на гражданската авиация, като 

взема мерки по предпоставките за използването на ДУЛС за граждански цели, 

свързани със сферата на безопасността, сигурността, неприкосновеността на личния 

живот и защитата на данните; 

2. отново заявява, че в случаите, когато лични данни се обработват от ДУЛС, 

използвани в ЕС, независимо дали за целите на правоприлагането или от физическо 

лице в контекста на чисто лични или домашни занимания, правото на защита на 

личния живот, залегнало в член 7 от Хартата на основните права на ЕС, и правото 

на защита на личните данни, залегнало в член 8 от Хартата на основните права на 

ЕС и в член 16 от ДФЕС, се прилагат и правната рамка на ЕС за защита на данните 

трябва да се спазва изцяло; 

3. призовава Комисията да гарантира, че при разработването на всяка политика на ЕС 

относно ДУЛС се включват гаранции за неприкосновеността на личния живот и 

защитата на данните, като се въвежда като минимално изискване задължението да 

се извършват оценки на въздействието и да се осигурява неприкосновеността на 

личния живот още при проектирането и по подразбиране; 

4. припомня икономическото значение на този сектор и подчертава необходимостта от 

подходящи политики за защита на неприкосновеността на личния живот и за 

гарантиране на защитата на данните, безопасността и сигурността, които са 

пропорционални на целта, и без налагане на излишна тежест върху МСП; 

5. призовава Комисията и държавите членки да гарантират, че при разработването на 

политиката на ЕС в областта на ДУЛС гаранциите за неприкосновеността на личния 

живот и за защита на данните са въведени в съответствие с принципите на 

необходимост и пропорционалност, чрез, наред с другото и като общо правило, 

придаване на задължителен характер на оценките на въздействието и 

неприкосновеността на личния живот още при проектирането и по подразбиране за 

всички ДУЛС, използвани в ЕС, както и чрез разработване на необходимите насоки 

(като се отчита експертният опит на Европейския надзорен орган по защита на 

данните и на националните органи за защита на данните в рамките на работната 
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група по член 29), за да се гарантира съгласуваното прилагане на регулаторната 

рамка, уреждаща ДУЛС; също така призовава Комисията да информира Парламента  

изцяло за всякакви действия, включително оценки на въздействието, които 

възнамерява да предприеме в областта на ДУЛС; 

6. подчертава необходимостта от ясна правна рамка въз основа на съответните 

критерии по отношение на използването на камери и сензори, особено от търговски 

и частни ДУЛС, която ще гарантира ефективна защита на правото на 

неприкосновеност на личния живот и защита на данните, както и гарантирането на 

сигурността на гражданите, като се отчитат непрекъснато намаляващите размери на 

компонентите на ДУЛС, което ще води до увеличаване на броя на преносимите и 

неоткриваеми устройства; 

7. подчертава, че при използването на ДУЛС от правоприлагащите и разузнавателните 

служби трябва да бъдат зачитани основните права на неприкосновеност на личния 

живот, защитата на данните, свободата на движение и свободата на изразяване, и че 

трябва да бъдат разглеждани и отстранявани потенциалните рискове, свързани с 

този вид употреба на ДУЛС, както по отношение на наблюдението на лица и групи, 

така и при наблюдението на обществени места, като например границите; 

8. счита, че правилата на равнище на ЕС и на национално равнище следва ясно да 

указват разпоредбите, приложими към ДУЛС, във връзка с вътрешния пазар и 

международната търговия (производство, продажба, закупуване, търговия и 

използване на ДУЛС), безопасността и сигурността (свидетелства за 

правоспособност за пилот, разрешаване на полети, идентификация и наблюдение на 

ДУЛС и полети на ДУЛС, включително в забранени за полети зони, като например 

летища и друга критична инфраструктура, застраховка „Гражданска отговорност“ за 

оператори на ДУЛС, както и правила, които да бъдат следвани при използване на 

безпилотни апарати, като тези относно визуалния контакт), неприкосновеността на 

личния живот и защитата на данните, както и всяка друга приложима област на 

правото, като например наказателното право, правото в областта на 

интелектуалната собственост, на въздухоплаването и на околната среда; 

9. приканва държавите членки да гарантират, че когато се предоставя обучение на 

професионални ползватели и собственици на ДУЛС, то включва специално 

обучение за защита на данните и неприкосновеността на личния живот, и че 

професионалните ползватели на ДУЛС са обект на взаимно признаване от 

държавите членки, с цел да се премахнат всички ограничения на пазара; 

10. подчертава необходимостта да се гарантира, че всяко лице, което е оператор на 

ДУЛС, следва да бъде информирано относно правилата на равнище на ЕС и на 

национално равнище, които са приложими за използването на ДУЛС, включително 

тези относно неприкосновеността на личния живот и защитата на данните, 

сигурността и безопасността, и че тези правила следва да бъдат определени точно, 

например в известие или наръчник, за всяко лице, което придобива ДУЛС; 

11. изразява загриженост относно евентуалните незаконни и небезопасни приложения 

на ДУЛС (напр. ДУЛС, преобразувано от инструмент за граждански цели в оръжие, 

използвано за военни или други цели, или ДУЛС, използвани за заглушаване на 
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навигационни или комуникационни системи); призовава Комисията да подкрепя 

разработването на необходимата технология, за да се гарантира безопасността, 

сигурността и неприкосновеността на личния живот при експлоатацията на ДУЛС, 

включително чрез финансовите средства по „Хоризонт 2020“, насочени основно 

към научноизследователска и развойна дейност за разработването на системи, 

технологии и др., които могат да се използват за засилване на неприкосновеността 

на личния живот още при проектирането и по подразбиране, и да подкрепя на 

развитието на технологиите, като например „откриване и избягване“, 

предупреждения при навлизане в определена географска зона (geofencing) или 

против смущения и отвличане, както и защита на личния живот още при 

проектирането и по подразбиране, които позволяват безопасното използване на 

граждански ДУЛС; 

12. решително препоръчва текущите обсъждания между лицата, които творят политики 

на равнище на ЕС и на национално равнище, и регулаторните органи, 

промишлеността, МСП и търговските бизнеси следва да бъдат отворени и че следва 

да бъде даден ход на обществен дебат с участието на гражданите и други 

заинтересовани страни, като например НПО (включително организации за 

граждански права) и правоприлагащите органи, така че да бъдат отчитани 

опасенията, свързани със защитата на основните права и отговорностите и 

предизвикателствата, пред които са изправени различните участници, що се отнася 

до запазването на тези права и защитата на сигурността на гражданите при 

използването на ДУЛС; 

13. призовава Комисията да приеме съобщение, включително задълбочен анализ с 

подробна оценка на въздействието, относно въздействията и рисковете по 

отношение на безопасността, сигурността, зачитането на основните права (по-

специално правата на неприкосновеност на личния живот и защитата на данните), 

правоприлагането и разузнавателната дейност, свързани с ДУЛС, с цел насърчаване 

и информиране на обществен дебат и очертаване на планираните инициативи в тази 

област в подробен план за действие; 

14. призовава комисията по транспорт и туризъм (TRAN) и комисията по граждански 

свободи, правосъдие и вътрешни работи (LIBE) да организират съвместно 

изслушване, на което да поканят представители на индустрията, националните 

органи за защита на неприкосновеността на личния живот, Европейския надзорен 

орган по защита на данните, Комисията и НПО, извършващи дейност в областта на 

основните права; 

15. призовава Комисията да разгледа възможността за въвеждане на механизми за 

редовно докладване, в който ще бъдат вземани предвид техническото развитие и 

развитието на политиките и най-добрите практики на национално равнище и с 

помощта на който могат да бъдат вземани мерки във връзка с произшествията с 

ДУЛС, и да представи общ преглед и оценка на регулаторните подходи на 

равнището на държавите членки, така че да могат да се правят сравнения и да се 

установяват най-добрите практики. 
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